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JIIHIFBICTUYHHUM ACHEKT BI3YAJBbHO-TPA®IYHUX 3ACOBIB
®PAHKOMOBHOI IHTEPHET-KOMYHIKA LTI

Cmamms npucesueHa 8UABNEHHIO 1l ONUCY 0COONUBOCMEN BI3YANbHO-2PADIUHUX 3AC00i8 Y DPAHKOMOBHIL iHmMepHem-
xomyHixayii. Ilpoananizosarno ix 6i0oopasicents y MeoitiHoOMY NpOCMOpi Mma BUOKPEMIIEHO eMOSPAMU | 2eumeu sIK napanie-
sicmuyHi 3acobu. 30ilicHeHe meopemuune O0CHIONCEHHS, NUMAHHS 8I3)AIbHO-2PADIUHUX 3aC00i6 PPAHKOMOBHOL IHMepHem-
Komynixayii. Poszenanyma ix peanizayis y opanyysvkii inmeprnem-komyHikayii cgpepu Hogimuix mexnonozii. JJocnioxceno
OCHOBHI PUCU CUHMAKCUYHUX MAPKEPI8 Ma HABEOeHO KIACUPIKayiio 8i3yanbHo-epapiunux 3acobié Gpankomosnol inmep-
Hem-KoMyHIiKayii. BusHaueno cewmee sik HAUPO3N06CIo0diceHiuulL 2pagiunuil 3acio QPaHKoMo8HOI IHMePHEm-KOMYHIKayil.
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LINGUISTIC ASPECT OF VISUAL-GRAPHIC MATTERS
OF FRANCH INTERNET-COMMUNICATION

The article is devoted to the identification and description of the features of visual-graphic means in French Internet
communication. Their reflection in the media space is analyzed and emoticons and hashtags are identified as paralin-
guistic means. A theoretical study of visual-graphic means of French Internet communication was carried out. Their
implementation in the French Internet communication sphere of the newest technologies is considered. The main features
of syntactic markers are studied and the classification of visual-graphic means of French-speaking Internet communi-
cation is cited. Hashtag is defined as the most common graphical tool for French Internet communication. Therefore the
problem of visual-graphic means in the text and their influence on the communicative tactics presents scientific interest
for linguistics. The topic of our scientific article is actual, as a study of visual-graphic means in the media text as special
variety of text, is not possible without an address to the unverbal elements, that form the media text. The rise of the media
digital space modeled the new dimension of communication and made it possible to create the necessary digital design
of its image and image with the help of visual and graphic means. Hence, emograms have become an integral part of
Internet communication. As Internet communication is an electronic communication channel, network users experience
a problem with the relevant transfer of intonation, gestures, emotions, hence the graphic tools for eliminating such dif-
ficulties are produced in the French text-to-speech Internet media. Therefore, there is a need to study the peculiarities
of their functioning in French-language Internet communication. The active modification of the French thesaurus, the
use of visual and graphic elements in the French-language Internet communication, necessitates a comprehensive study
and a comprehensive analysis of the potential of visual graphic tools, their pragmatic and linguistic research. Under
the linguistic study of visual graphic means that they appear as linguistic units that perform morphological or syntactic
functions. We observe the rapid appearance of such visual and graphical means in the French-speaking computer text
space. In order to fully transmit the emotional component of written communication, graphical information acts as a
compensatory mechanism, which saves the efforts of the addressee and helps to better understand its primary intention.

Key words: emoticons, emograms, hashtags, visual and graphic means, francophone Internet communication.

[ocranoBka mnpoOiaemu. [loBcraHHs MeniiHOTO
L(hPOBOTO NPOCTOPY 3MOAEIIOBATIO HOBUM BUMIpP KOMY-
HiKatii Ta yMOXKJIMBIJIO ()OPMYBaHHS HEOOX1THOTO 1H-
PPOBOTO KOHCTPYIOBAaHHSI CBOTO IMi/Ky Ta 00pa3y 3a Jorio-
MOTOIO Bi3yaTbHO-TpadiganX 3aco0iB. 3BiCH eMOrpaMi
CTaJIM HEBIJ EMHOIO YaCTHHOIO IHTEpHET-KOMYHIKAITii.
OCKiNBKH  IHTEpPHET-KOMYHIKAIiS — 1€ eIeKTPOHHHI

KaHAJI CIUIKYBaHHS, yV KOPHCTYBadiB Mepexi IocTae
npobnema 3 pefieBaHTHUM NepeJaHHsIM 1HTOHALIi, JKkec-
TiB, EMOLiH, 3BiZICK Y MEIIHHMX TEKCTaX (PpaHKOMOBHOI
IHTEpHET-KOMYHIKaIlii TPOAYyKYIOThCsl Tpadiuni 3acobu
JUIST 3HSITTS TIOMIOHMX TPYOHOMIB. Bimrak 3’sSBIseThCs
HEOOXIiTHICTh JJOCITIHKEHHST 0COOMMBOCTEH iX (ByHKITIO-
HyBaHHA Y (hpaHKOMOBHI iHTePHET-KOMYHIKaIlii.
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AHaNi3 mocimKeHb. AKTHBHA Moaudikaris
(paHIy3pKOT0 Te3aypycCy, BUKOPHUCTAHHS Bi3yalbHO-
rpadiyHUX eneMeHTiB y (paHKOMOBHIH iHTEpHeT-
KOMYHIKaIlii 3yMOBIIIOE HEOOXiJHICTh KOMIUIEKCHOTO
JOCITI/KEHHS Ta BCEOITHOTO aHai3y IMOTEHITIATy Bi3y-
anpHO-TpadivyHUX 3aco0iB, iX MParMaTUYHOTO 1 JIIHT-
BICTHYHOIO mociimkeHHs. I1ix JIHrBICTHYHUM TOCIIi-
JDKEHHSIM Bi3yaJibHO-TpadiuHIX 3aC00iB PO3yMi€ThCS,
110 BOHH TMIOCTAKOTh SIK MOBHI OJTUHHIII, IKi BAKOHYFOTh
Mopdosroriuai a00 K CHHTAKCUIHI (DYHKIIIi.

[MutanHsMu  ocobnmBocTell  (YHKIIOHYBaHHS
Bi3yanbHO-rpadiuHuX 3ac0o0iB 3aliMaivcs Taki Hay-
koBii, sik H. B. Jlaze6na (2013: 125), O. M. Mopo-
xoBcekuit (1991: 168), H. O. Hasumiok (2016: 60),
U. C. Koponenko (2003: 165) Ta inmn. Haiinepmi
HayKOBI PO3BITKH OYyJIM TPUCBSYCHI HOCIIIHKCHHIO
HeBepOaIbHUX 3aCO0IB KOMYHIKallii i mapaliHTBic-
TUYHUX €JIEMEHTIB Yy MoBiIeHHi. HuHi miHrBicTH BCe
Olnbllle MOYMHAIOTH 3BEPTaTH yBary Ha rpadiuHy
CEMAHTHKY TEKCTY, 0 3yMOBJICHO 30LJIbIICHHSIM
Bi3yaJIbHOTO CKJIAJIHHKA Y Cy9acHI Me/ia-KOMyHiKa-
mii (daBumgrok, 2016: 5).

MeTor0 cTaTTi € JOCTIDKEHHS eMorpaM Ta ix
BHUPaXCHHS Y (PaHKOMOBHIH iHTEPHET-KOMYHIKaLlii.

Buknax ocHoBHoro marepiaay. Crnocrepiraemo
CTPIMKY NOSIBY MOMIOHHX BizyalibHO-TpadidHIX 3ac00iB
y (paHKOMOBHOMY KOMIT FOTEPHOMY TEKCTOIIPOCTOPI.
Birumasaa mocmimavnsg H. B. JlazeOHa migkpeciroe,
0 iHKONW €MOTpaMH BHUCTYIAIOTh SK JepHBAIliliHi,
¢nekciiiHi MopdeMH, € YacTUHAMH CKOPOYCHb YH
yciueHb. BUKOpPHUCTOBYIOYM CMaiiny, KOMYHIKAIls Y
(paHKOMOBHIH 1HTEPHET-KOMYHIKAI[li CTa€ €MOTHBHO
HAaCHYCHOIO0 Yepe3 HAOYHy IEMOHCTPAIlI0 TOYYTTIB,
o0pa3iB Ta eMoriil, sKi HEOOXiJHO OJHOMY iHTEpHET-
KOPHCTYBaueBi IepeNaTy iHIIOMY YH TPYIi KOPHCTY-
Baui (JIazeOHa, 2013: 156). Bpaxxaemo 3a HeoOXigHE
MiIKPECUTH, 10 palliOHAILHE BUKOPHCTAHHS EMO-
rpaM Ta X JIOTi4He po3TalllyBaHHS Y PEUEHHI Ja€ 3MOTY
CIpUIMATH MOBITOMIICHHSI OLUTHITT KOPeKTHO. JIIHTBiCTH
O. M. Mopoxoscrekuii i H. O. /laBuarok BU3HAYarOTh
rpadiuHi 3aCO0H SIK «CYKYIHICTh CIIOCOOIB 30BHILIHBOT
opranizauii Texcty. ['padiuni 3acodu O6epyTh ydacTb B
oprasizaifii CEMaHTU4HOI CTPYKTypH TEKCTY, 3a0e3-
MIEYYIO4M HOTO EKCTIPECHBHICTH 1 MparMarudHy 3aja-
HicTE» (MopoxoBcrkuit, 1991: 59; JlaBumrok, 2016: 63).
Mogosnaseups . C. KoponeHko mponoHye Taky Kia-
cu(iKalilo MapaliHrBiICTHYHUX 3ac00iB O(OpMIICHHS
TEKCTIB €JIEKTPOHHOIO KaHaJy CHUJIKYBaHHS: iKOHIYHI
(rpadiuni): gororpadii, MamoHKH, TaOMMUII, GOPMYITH,
CHUMBOJIH; ayIiaiibHi (3BYKOBi): My3W4Hi, MOBHi (par-
MEHTH; MYIBTUMEAiNHI (iHTerpamis rpadikd, 3BYKY,
mHamikn) (Koponenko, 2003: 165). Jlng toro, 1mo0
MOBHOIO MIpOIO TepefaTd E€MOLIHHUH KOMIIOHEHT Y
MUCEeMHIH KoMyHikamii rpadiuHa iHpopMallis BHUCTY-

Mae sIK KOMIICHCATOPHUHA MEXaHi3M, SKHA JIa€ 3MOTY
E€KOHOMHWTH 3YCHIIUIS aJipecara i JIOMoMaraloTh Kpare
3po3yMiTH Horo mepBUHHY iHTeHmito. Iligkpecmro-
€TBCS, 1110 BUOKPEMJICHHSI JIEKCEM, pedeHb ab0 YacTUH
TEKCTy 3a JIOMOMOTOI0 PI3HOMAHITHMX WWPHQTIB UM
X HalMCaHHs 3 BEJIMKOI JITEPU TAKOK HAJICKHUTH IO
rpadiuHux 3aco0iB odopmiieHHs Tekety ([aBuirok,
2016: 60). O1ke, EeMOTHKOHN BUCTYTAIOTE SIK TpadidHi
CHMBOJIH, SIKi KOMIIEHCYIOTh €MOIIHHHuN nedinur y
pedeHHi 1 BimoOpaXkaloTh LINMMHI CIIEKTP MEpEeKHUBAHb.
Emorpamu Bu3HauatoThesl sIK HaOlp KOMOiHaIii Kia-
Billl JUTsI CTBOPEHHS OONMIYYs, sike O BUpa)kajo MEeBHY
emortito (Bym, 2015: 223). Ilin emomuxonamu (emo-
epamamu (aHIL. — emoticon), abo X cmatiamu (BiI
aHr1. smiley — «Mopaoukay/smile — «ycMilka») mMu
PO3yMIeEMO ifieorpamu, IO 3MajbOBYHOTh €MOIIHHHUN
CTaH KOPHUCTYBa4a MEPEexXi. AMEpPUKaHChKA JOCIITHUILIS
JIx. Actepod Ha3uBae eMOrpaMy pallioHaTLHIMH iKOH-
kamu (Acrepod, 1987: 136). V cBOiX HayKOBHX pO3BiII-
KaX TaKoi kK TyMKH JOTPAMYIOThCs TIHTBiCTH b. Jlane Ta
C. Xeppinr (C. Xeppinr, 1994: 20). IlinkpecioeTses,
II0 CMaiJIi MOXKYTb HE MaTH TOTO BIUIUBY, KU MaJi
Ha MOYaTKy CBOTO CTBOPEHHSI, 3 YaCOM BOHH BTPATHIIH
HEOOX1THYIA eMOITiiHIH eheKT. BHOKpEMITIOIOThCS TaKi
(hopMH €MOTHKOHIB, SIK: BepOai3amist; ormuc (i3uIHIX
Jiit; Haromoc; cmainu ([ammapio, 2018: 18). Bapro mif-
KPECIIHTH, IO eSKi JOCIITHUKY HaBiTh MPUITYCKAIOTh,
I0 HAJMIpHE BUKOPUCTaHHS €MOTHKOHIB NIPH3BEE JI0
3yookinns MoB ([anmapio, 2018: 20). 3a3naurmo, 110
KOPHCTYBa4dl MEpEXi, 3aCTOCOBYIOUM CMAijIM 3aMiCTh
CITiB, BTPa4YaOTh 3JATHICTh YiTKO (JOPMYIIOBATH CBOIO
JTYMKY, 3aMIHIOI0YH 11 TITepHO-IIU(PEPHUME CHMBOJIAMH,
MaJIFOHKaMH, TpaJuIiiHUMH cMaitmamu Tomo. Oue-
BUJTHO, 1110 OyAy4H JISTKUMH Y JPYKYBaHHI, EMOTHKOHH
OTplIe HE pO3NIIAIOTBCS KOPHCTYBa4aMH MeEpexi
SIK TIOCH TIpOomyMaHe 1 OepekHO mimibpaHe, a OuTbIIe
3BEPTAEThCS yBara Ha CIJIOBA, IHTEHIIIi ITOBiJOMIICHHS.
Hepinko MoxeMo 3yCcTpiTH KOMEHTApI, IKi, MAFOYH Cap-
KacTHYHE a00 KPUTHKYIOYE 3HAYECHHS, MICTSATh TaKOX
aciuBi cMaitnu: alors qu il existe des servos fabriqués
a prix abordable par des gens ayant plus d'un demi
siécle d'experience © (futura-sciences.com). Y mudpo-
BOMY CBITI PO3PI3HSIOTH JIBA BU/IM CMAiIiB: TEKCTOBHI
Ta rpadivyHnil. YKpalHCHKUI JIEKCHKOIOT

H. B. JlazeOna mpomnoHye KnacugikyBaTd eMOTH-
KOHH 3TiJTHO 3 iX: €KCIPECUBHOI MapKOBaHICTIO (103U~
TUBHOIO a00 HEraTMBHOIO); HAONMKEHICTHO/Biqiasie-
HICTIO CTOCOBHO JIFOAWHH (Oe3mocepeHe BUPAKESHHS
EMOIIIHOTO CTaHy); CTaBJIEHHSM JIFOMUHH JI0 YOTOCH;
300paKEHHSM TIEBHUX 00 €KTIiB, MPEIMETIB, IO SKUX
JIOIMHA Ma€ ONOCepeAKoBaHe BifHolIeHHs (JlazeOHa,
2013: 125). Mu TakoX BHOKPEMITFOEMO HHU3KY TEXHO-
THUCKYPCHBHHUX PEaKiliii y COIliaJbHUX Mepexax, fKi
TIPOTIOHYIOThCSL  IHTepHET-KopucTyBadaM. Jlo Takmx
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BIIHOCSTBCS: TpadidHuii CHMBOJ BIONOOAHHS, TOOTO
CXBaJICHHSI; HETaTUBHUH rpadivHUi CHMBOIT; KOMEHTapi
MOBIZIOMJICHHSI, KAPTHUHKY, BiJIe03anucy TOIIO. Takok
3a3HaYMMO, 1110 EMOTHKOHHM MOKHA PO3IIISIATH SIK 1HHO-
BaIli¥Hi Bi3yaJlbHO-TpadidHi 3aCO0H 1 BHOKPEMHTH KOH-
KpETHIi rpaMaTH4Hi Kareropii, ki iM BiInoBinaroTs. Tak,
CMAIJIn MOXXYTh BHUCTYIATH SIK IMEHHUKH :-* — IIOL-
JIYHOK), MPUKMETHUKH (-0 — 3JMBOBAHUI), JI€CIOBA
(:-*)* —inyBaru) (Haramnis JlazeOna). [TigkpecroeThes,
110 HeBepOaTbHI CMAMJIMKK CTAHOBJIITH TTapaBepOaTbHI
abo HeBepOabHI €JIeMEHTH, J¢ BepOabHI eJIEMEHTH
€ rpadiyHAMH 1 3a37ANETib PO3POOICHIMH EMOTHKO-
Hamu. ToOTO BOHM BHCTYNAIOTh CBOEPIAHOIO aHIMO-
BaHOIO BEPCI€I0 SMOTHKOHIB, SIKA € CKJIAJIHIIIONW, HIK
mpocra KomOiHalls kiasim (Amanrooemm, 2012: 6).
KoMrr’roTepHuii TEKCTONPOCTIp TEPEBAHTAKEHIA Tpa-
(hiaarME 3acobamm, 30KpeMa HIeThes TIpo 3aco0H, SKi
MOXKEMO BBa)KaTH MOp(eMaMH, OCKUIBKH BOHU MOCTa-
I0Th y TEKCTi K CIIOBOTBIpHi €JIEMEHTH JIEKCceM, ado K
croBocronydeHb. CHUHTaKCHYHI (YHKIii €MOTHKOHIB
TaKOXX MAarOTh SICKpaBO BHpakeHWH xapakrtep. Bin-
TaK, BUKOPHCTOBYIOUM CMAiliii, (paHKOMOBHA iHTEp-
HET-KOMYHIKaIlisl HAllOBHIOETHCS BiJITIHKOBIMH 3Ha-
YEHHSIMU 3 MiHIMAJIbHUM BUKOPUCTAHHSM CIIiB, TAKHM
YMHOM MPUBOJSTYM 0 MOBHOI eKoHOMii. Tak, Ha (opymi
JUTSl IIBUAKOT Tiepenadi indopmartii Oymi BUKOpHCTaHi
BUIIIE3a3HadeHi rpadiudi eneMeHTn: Avez-vous veérifié
le fusible sur la carte? (futura-sciences.com). “Non” —
II0 Mae 3HAYEHHS: «Hi, Ha )KaJIb» 1 HeCe MO3UTUBHHI
MiITEeKCT. ANBTEpHaTMBHUM BapiaHTOM MOxe OyTH
HeliTpanbHe: “Non”. AG0 3 Oimbin  oOpa3nuBuii
BapiaHT: “Non: /”. Tpu HaBe/ieHI BapiaHTH TIEPENarOTh
pizHOMaHiTHI 3Ha4eHHA. Cepell OCHOBHHX XapaKTepHC-
THK MU TaKO)XK BHOKPEMUJIH 3/1aTHICTh €MOTPaM BUCTY-
[IaTH B POJIi CHHTAKCUYHUX MapKepiB. Y (h)paHKOMOBHii
IHTEpHET-KOMYHIKaIlil BiIHAXOIMMO TaKi CUHTAKCUYHI
MapKepH: MapKep JIt00 SI3HOCTI; CAMOCTIHHUI €JIeMEHT
BHCIIOBITIOBAaHHS; po3AuToBHi 3HaK. [lepmmii emoru-
KOH BHUCTYIIA€ SK CaMOCTIHHHIN €JIEMEHT BHCIIOBITIO-
BaHHS, BiH BITHOCUTBCS N0 IONEPEIHBO IPOYUTAHOI
¢pasu 1 € peakuiero Ha Hel. [pyruii cmaiin € posaiio-
BUM 3HAKOM, OCKUJIBKM CTOITh MK JIBOMa PEUCHHSIMHU,
sIKI He TOB’si3aHi MDK CO0O0, WMOBIpHIIe, BiH 3aMi-
HSIE€ KPaIKy, TOMY III0 aBTOP BHCIIOBIIOBAHHS ITOYHNHAE
HACTYIIHE PEYCHHS 3 BEJIUKOI JiiTepH. | ocranHs emo-
rpamMa € MapKepoM JIF00 SI3HOCTI, TOX 3 SBIISIETBCS B
KiHII pedeHHs 6e3 OyIb-sIKOro 3B’SI3KY 3 MONEPEIHIM

PEUCHHSM, CKOpIIlIe /IS MOBHOI[HHOTO 3aBEpIICHHS
KoMyHiKarii. Pa3om i3 BUKOpHCTaHHSM eMOrpaM CIIo-
cTepiraeMo 0aratopa3oBe IIOBTOPEHHS EMOTHKOHIB,
3HaKiB abo JiTep, MOXKIIMBO, HABITh 31 3MiHO HAITH-
CaHHS JUIsl OUTBII SKCIIPECHBHOTO BUPAKCHHS B IHTEP-
HeT-KkoMyHikaii. OmuH 13 HaAMPO3MOBCHOIKEHIIINX
rpadigHux 3aco0iB, KpiM eMorpam, € # remirer, To0To #
remrer — 1ie TpadigHuA eJIEMEHT, SIKUii BUKOPHCTOBY-
€TBCS I TTO3HAYeHHS TeMaTHYHOI puMiTKH. [padid-
HUIA 3aCi0 #, TOETHYIOYHUCH 13 3aNI03UYeHHAMHE diamond
1 battery, BUCTyTIA€ SIK IMCHHUK. Y CydacHIii JTIHIBiCTHY-
Hili xymmi remrer (Big aHDL. «hash» — 3Hak # Ha KiaBi-
arypi KoMIT 1oTepa 1 «tag» — SIpIIUK, €TUKETKa) BU3HA-
YarOTh SIK MOBHHH cerMeHT (CJI0BO a00 peueHHS (cIoBa
y pedeHHi HamucaHi 0e3 mpoOiTiB Ta YacTo BiJOKPEM-
JIFOFOTHCSI CHMBOJIOM HIDKHBOTO TTIKPECIIEHHS «_» a0
TIEPIIUMH BEIMKUMU JIITEpaMU, IO ITO3HAYAIOTh TT0Ya-
TOK HOBOI'O CJIOBA), IKOMY IEpeaye 3HaK #, 1o 3a0e3-
Tredye HOro TilepTeKCTyanbHICTh. | eHepaapHa KoMicisa
31 30aradeHHs (ppaHITy3pKOT MOBH CTBOPHJIA PEKOMEH-
JIAIiI0 MO0 BKMBAHHS CJIOBA TEITET, i€ 3arporio-
HyBaJla Horo ()paHIly3bKHi €KBIBAJICHT, a caMe: «Mmot-
diése» («crmoBo-/ie3»), OMHAK I JICKCHMYHA OIMHUIIS
He Tprokmacs cepen gpaniry3is (dasumrok, 2016: 62).
T'oBopstam mpo MopQoOTiYHy BapiaTHBHICTh TEIITETIB
3a3HAYA€ThCS, [0 BOHA € Oe3KIHEYHOIO, ayKe B IIOBI-
JIOMIICHHSIX, SIKI CKJIaJ[atoThcsl MakcumyM 3 140 aGo 3
139 cuMBOIIIB, BCE MOXKE BBAYKaTHUCA TELITErOM. BiTums-
usHa pocnigaui H. O. JlaBumiok kinacugikye remrera
Ha: JICKCHKAIi30BaHi (BiZIOMi iHTEPHET-KOPHCTyBadaMm,
30KpeMa Ti, IO TO3HAYAI0Th AUCKYPCHBHI TPAKTHKH,
BIIACTWBI COIiaJIbHUM MepeXaM); HaIliBIeKCHKai30-
BaHi ((OpMYIOThCS 30BHIIIHBOIO [IOJ0 MEPEXi iHCTaH-
uieto (opieHTHpH y BUIVIAAL «live tweety (TToBiToMIIeHHS
3 MiCIId TIOfIiT); BUHSTKOBO 1HJVBIyalibHI, HAITPUKIIA],
irpoBi remrreru (lasumiok, 2016: 65).

BucnoBku. TakuM d9WHOM, Bi3yalbHO-TpadidHi
€JIeMEHTH TIIOKJIMKAaHI BiITBOPIOBATH EKCIPECHB-
HICTh BUCIIOBIIIOBaHb, HATTIOBHIOBATH aKT KOMYHiKaIlii
EMOIIIMHUMHU BiJITIHKAaMH Ta oOpa3amu JUisi SKHaii-
MOBHIIIIOTO 1 HANTOYHIIIOrO BiMOOPaXKeHHS 1HTCHIIIN
aJIpecaHTiB B IHTEpHET-KOMYyHiKallii. TexkcTu ppanko-
MOBHOI iIHTE€PHET-KOMYHIKallii BUPI3HAIOTHCS AK BEP-
OanpHUME 3aco0aMu KOMYHIKaIlii, Tak i rpadivHIMHA
3ac00aMH, sSIKi BUCTYNAIOTh SK BAXKJIMBHU €ICMCHT
CyyacHHX ()PAaHKOMOBHHUX EJICKTPOHHUX 3aco0iB
MacoBOi KOMYyHiKarlii.
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